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JEGYZET. 

Am egykori magyar tiszt-
viselők ujabban ia kérték a kormány-
£61 Eorsuk eldöntését. Olvassuk a hirt 
éa megdöbbenve, nem akarunk hinoi 
a szemeinknek. Hát 5 év multán 1b 
még mindig csak ennyire vagyunk? 
Annyi kéréa, jelentkeiéa, Utgyar Párt 
memoranduma, doputáclózás sem tudta 
•ég ezt a kérdést mostanig dűlőre jut-
tatni ? Bizony igy vanl Amennyire 
emberfelettien  hősies és bámulatra 
méltó a volt tisztviselők nélkülözése, 
tisztességben megőrzött nyomora, & évi 
szenvedése, olyannyira súlyos kritikát 
hiv ki maga ellen a kormány eddigi 
rideg éa szivtelen magatartásával. A 
Jog és méltányosság mellett pusztán 
as emberiesség kérdése is ez már, az 
emberiességé, melynek, ugy vélj&k, a 
„humanizmus századáéban, a „ml-
felt"  Európában uralkodónak kellene 
'lennie, s aminek hiánya egy országra, 
s kormányzati rendszerére csak szé 
gyenthozó lehet. Hárítsa el már a kor-
mány felőlünk  azt a veszedelmet, hogy 
helyette ezért Európa előtt tovább is 
szégyenkeznünk kelljen I 

Előterjesztése 
FII István szenátornak a népkisebb-
ségi miniszter előtt az udvarhelyi 

közönség részéről. 

1. Mindenek előtt előterjesztem a 
f.  évi* julius 10 én a közigazgatási 
bizottsághoz intézett beadványomat a 
mi nemzeti anyanyelvünk használása 
érdekében és kérem annak megfelelő-
fog  intézkedni, bogy mivel a mi vár-
megyénk csaknem egészben tiszta ma-
gyar megye, hogy mi anyanyelvünket: 
a magyar nyelvet zavartalanul, szaba-
don használhassuk, ugy a magán, mint 
a közéletben, hogy a magán és köz-
hivataloknál ügyeinket szóval és Írás-
ban saját nyelvünkön adhassuk elő, 
tárgyalhassuk és azokra választ, ha az 
állam nyelvével párhuzamosan is, de a 
saját nyelvünkön is kaphassunk. Ebhez 
képest kérünk ólyan tisztviselőket, akik 
minket a saját nyelvünkön megértenek. 
Kérjük községeinknek, helységeinknek, 
utcáinknak, tereinknek mindenféle  cím-
zéseinknek magyar nyelven való elne-
vezését meghagyni, illetve visszaállt 
Uni, mert azoknak az a neve, ahogy 
eddig nevezték és nem az. ahogy mest, 
akárhány esetben helytelenül, nevezik. 

2. Kérünk olyan tisztviselőket, akik 
minket nehéz helyzetünkben megérte-
lek és akik tudják az állami érdeke-
ket a mi sérelmünk, a mi minden bán-
tédásunk nélkül szolgálni és az ilyen 
tisztviselőknek kérünk a netaláni túl-
zók, a türelmetlenek támadásaival, vád-
jaival szemben igazságos védelmet. 

3. Kérjük mindenféle  rekvirálásnak 

a beszüntetését, hogy semmiféle  testü-
let önmagának ne rekvirálhasson, ha-
nem, ahol a rekvirálásnak a törvényes 
oka megvan, ott a közigazgatás a maga 
kiküldöttjeivel rekvirálhasson, de soha 
senki önmagának. 

4. Kérjük a megyei, városi és köz-
ségi autonomiánk visszaállítását, hogy 
a közigazgatásba választott képvise-
lőink által befolyhassunk,  főképpen  a 
közvagyon kezelése szempontjából. 

5. Akik uj helyzetünkben is tel-
jes lojalitással kívánunk, amint eddig 
tettük, ezután is szolgálni a közálla-
potok konszolidálására, kérünk az állam 
kormánytól és annak közegeitől bizal 
mat, mert mi magyarságunkat tudjuk 
összeegyeztetni román állampolgársá-
gtokkal, mint ahogy ezt eddigi visel-
kedésünkkel — ugy véljük — eléggé 
bebizonyitottuk. 

Mindenkinek egyenlően természeti 
joga, sőt kötelessége lévén » saját 
nemzetiségéhez és abból kifolyólag: 
nyelvéhez ragaszkodni, abban semmi-
féle  netalán násionálizálási törekvés 
som korlátozhat senkit. 

* Természetesen, itt as 1923 érről vaa 
n é , minthogy a kOiölt előterjesztés a nalt 
4vbea, annak végefelé  készalt. 

Szabó Gergely, az utolsó 
királybíró. 

(1816—1923,) 

A mai kor gyermekei előtt ssinte 
hihetetlennek tűnik fel,  hogy volt idő-
szak, amikor Zetelaka községnek tel-
jes önkormányzata volt pallosjoggal. 
Zetevár tündéreinek bűbájos meséje 
már elnémult a nép ajakán, de a feje-
delmek korából származó privilégium-
nak emléke ma is élénken él az em-
lékezetben. Sobestyéu István királybí-
rónak nevét ma, egy század multán is 
áldólag emlegetik azok, akik tudják, 
hogy a keményfalvi  kőszikla alól ó ve-
zette el a kanyargó Küküilőt, hogy a 
zetelaki fuvaros  szekereknek ne kelljen 
hegyet mászniok, hanem sima uton 
járhassanak. A községben is uj ut-
cákat nyitott, hogy a fejlődést  elő-
segítse. Az sem az utolsó érdeme, hogy 
az ő fia  volt Sebestyén Gergely, ki-
rályi Ítélőtáblai mester, aki honfitár-
sai között az első volt, aki jogtudor! 
oklevelet szerzett. 

A Zetelaka község életében nagy 
szerepet játszó Sebestyén-család mellett 
hasonlóan kimagaslott a Szabó-család 
is, amelynek egyik kitűnő hajtását, a 
89 évet élt Szabó Gergelyt, a község-
nek utolsó királybiráját december 
29-én kisértük örök pihenőre, ő is egy 
olyan családnak volt a sarja, amely 
családból Szabó János 1815-ben Ko-
lozs-kerületi tartományi biztos, Szabó 
Gergely 1831 körül tartományi főszám 
vevöségi tanácsos és ennek fia  : Ferenc 
Kolozsmegyében több helyen birtokos 
volt. A Zetelakán meredt cg szintén 
nevezetes 3 évszázadokon át vezető 
szererepet vitt a községben s annak 
fejlődését  áldozatos munkával szolgálta. 

Szabó Gergely utolsó királjbiró-
n&k neve valóságos fogalom  volt: a 
nemes jószivnek, az emberszeretetnek 

a fogalma.  Dolgozott községe anyagi 
és szellemi haladásáért. Iskolát emelt 
a kulturának, amikor még máshol nem 
volt. Egyik inditványozója volt a mai 
díszes templom létesítésének. Átélte 
1848 at, látta 1867-et és 1918 at. Az 
idők áramlásai között megmaradt min-
dig az aranyközéput embere. A régi 
világban, mikor megjelent a megyegyü 
lésen, alakja, nemes egyénisége tiszte-
letet parancsoló volt. Lelke olyan ne-
mes, olyan tiszta, olyan fehér  volt, 
mint az az abaposztó harisnya, amely 
annyira illett daliás, szlp termetéhez, 
gyönyörű barna alakjához. Ha felszó-
lalt, miádenki figyelve  leste szavait, 
ha viharok dúltak, Szabó Gergely szél-
csendet teremtett. Mint villámhárító 
lefokozta  a kitörni készülő viharokat. 
Ellenségei nem, csak tisztelői és bará-
tai voltak. A forradalom  8 kommunista 
eszmék árjában íb sziklaszilárdan ál-
lott. Még a gonosztévő is megrettenve 
hajolt meg az 6 tiszteletkiváltó, nemes 
egyénisége előtt 

Daliás alakja, szép termete, festő 
ecsetére való harmonikus egyénisége 
még a magyar fővárosban  is feltűnést 
keltett, amikor 1890-ben a Tisza Kál-
mán miniszterelnökségének 15 éves 
jubileumán a megyei küldöttségben 
részt vett. Haynald Lajos érsek, amint 
meglátta, rögtön felismerte  benne egy-
kori hivét, aki őt, mint püspököt Ze-
telakán üdvözölte a hosszasan elbeszél-
getett vele. Maga a miniszterelnökné 
is kitüntető figyelemben  részesítette az 
egykori királybírót, akit a Haynald 
érsekkel való beszélgetés előtt, ruhá-
zatáról ítélve, egyszerű székelynek né-
zett. A beszélgetés után ő is meggyő-
ződött aztán arról, hogy a székelyruha 
viselője igazi nemes ember, nemcsak 
származására, de lelkületére, művelt-
ségére és gondolkozásmódjára egyaránt. 

Az ilyen nagy egyéniségeknek nem 
szabad nyomtalanul eltünniök. Az ilyen 
n&gy egyéniségek sirjához *a felületes-
ség és a könnyen feledés  századában 
is minél többször el kell zarándokol-
nunk, nem azért, hogy a régi privilé-
giumokat visszasírjuk, hanem azért, 
hogy mi is mindnyájan, a székelység 
fiai,  magunkból az elhunyt alakjához 
méltó jellemeket formáljunk.  Olyan jel-
lemeket, akik megadják a királynak, 
ami a királyé, de megadják a hazának 
és saját fajuknak  is, amivel tartoz-
nak. Erre tanítson bennünket az 
utolsó királybiró nemes élete, erre fi-
gyelmeztessen frissen  hantolt, hóbori-
totta sirja. Bíró La|os. 

Uj prefectns  a vármegyénél. 
Lapunk zártakor hire terjedt, bogy a 
kormány Nearoţu prefecîus  felmentésé-
vel, utódául, a vármegye élére Andreas 
György volt udvarhelyi főszolgabírót 
nevezte ki. A hír valódisága iránt hi-
vatalos helyen érdeklődtünk s ott azt 
megerősítették,  azzal, hogy az uj pre-
fectus  már a hivatalos esküt le is tette. 

A záróra-meghosszabbításra 
vonatkozó engedélyek, a belügyminisz-
ter 103.691—1923 számú rendelete 
szerint, luxusadó alá esnek. 

Két nyilatkozat. 
i . 

Nyilatkozat. 
(Pál István szenátor urnák a nép-

kisebbség nevében iskolai ügyekben a 
„Székely Közélet" f.  é. 1. számában 
közölt B a helybeli áll. reálliceumra 
vonatkozó észrevételeire.) 

Az odorheiui áll. reálliceumnak 
újból való fölállítását  nemcsak a vár-
megyében lakó románok ismételt ké-
rései, hanem az a körülmény is elő-
mozdította, hogy a székely szülőknek 
nem volt hova beadják gyermekeiket, 
nemcsak az állam nyelvének tökéletes 
elsajátítása céljából, hanem, hogy igy 
biztosítottnak lássák gyermekeik jövő-
jét, akik ezen iskoía elvégzése utáa 
zökkenés nélkül befejezhetik  tanulmá-
nyaikat hazánk bármely egyetemén. 

A reállieeum újból való fölállítása 
„észrevétlenül" nem történt. Több Íz-
ben folyt  itt helyben is a tanácskozás 
Bratu 1. főinspestor  elnöklete alatt. 
Az iskola működésének megkezdését 
nem „a napokban", hanem 1923 nov. 
5-én plakátokon jelezte és a „Brassói 
Lapok", „Ellenzék" több ízben is röpí-
tettek világgá tendenciózus cikkeket 
még az iskola megnyitása elftt.  A 
reállicsum benépesítését aenkisem 
erőszakolta és annak újból való felál-
lítása nem lehet „sérelmes a népki-
sebbségre nézve," amint nem vette senki 
sem sérelemnek annak idején, sót ha-
tározott előnynek és jóakaratnak, ami-
kor a magyar állam a volt reáliskolát 
létesitette. 

A román tannyelv bevezetése a 
növendékek javára történt, amelynek 
üdvös és áldásos volta csak a jövőben 
fog  feltűnni. 

Odorheiu, 1924 január hó 3. 
Az áll. reállieeum Igazgatósága. 

H-

A „Nyilatkozatiban foglaltakra  a 
következőkben válaszolok: 

Nem volt és ma sincs tudomásom 
arról, hogy a székely Bzülők óhajtották 
volna ennek az intézetnek a felállítá-
sát. Nem volt tudomásom a hosszas 
tárgyalásokról, amik ennek az intézet-
nek a felállítását  megelőzték. 

Aa „újból való felállítás"  kifeje-
zés azt látszik jelenteni, mintha ez az 
intézet a régi főreáliskolának  lenne a 
visszaállítása, amelyet & székelység 
állami támogatással állított volt annak 
idején fel.  De talán még sem lehetne 
elmondani, hogy ez a mostani annak 
„újból való felállítása."  A régi főreál-
iskola csakugyan általános óhajtása 
volt az egész székelységnek, de erről 
a mostaniról talán ezt még sem lehetne 
elmondani. Egészen más körülmények 
között keletkezett a régi, és egészen 
mások között a mostani. 

A román nyelv tanulására mód 
van nyújtva a román tannyelvű állami 
iskolában és á többi iskolákban is. 

Ezek után és mellett állitásom 
fenntartható.  Pál István, 
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Beszélő számok. 
A kormány félhivatalos  lapja, a 

BákareBtban megjelenő Viitorul jan. 
2 iki számában néhány adatot közöl 
az 1924—25 iki költségvetési évre el-
készített költségvetésből. A közokta-
tásügyi tárca előirányzata a mult év-
hez viszonyítva 343,333,333 84 leuval 
emelkedett. Ebből az óriási összegből 
60 millió lent arra szántak, hogy 
lisztviselők arra érdemeB fiainak  ösz 
töndijakat adjanak. Középiskolákra 
24,702,842 huval többet irányoztak 
elő, mint tavaly, azzal a megokolással, 
hogy 15 líceumot, illetve gimnáziumot 
és 26 polgári iskolát államosítanak, 
azonkívül több polgári iskolát fejlesz 
lenek liceummá. Nagy összeggel növe-
kedett az internátuaok és díákasztalok 
fenntartására  és fejlesztésére  Bzánt 
költségátalány s majdaem tíz milliót 
vettek fel  a költségvetésbe a macedó-
niai román iskolák fejlesztésének  és 
szaporításának céljaira. A felekezeti 
iskoláknak szánt államsegélyről ninss 
említés téve, valószínű, ujből csak meg-
feledkeztek  róluk. 

A hadiárvákat és özvegyeket gyá-
molító I. O. V. 25 millió leus állani 
támogatást kap, hogy ebből első sor-
ban a hadi árvák szomorú sorsán eny-
hítsen. Két is fél  millió leüt pedig 
arra a célra irányoztak elő, hogy a 
tüdőbeteg hadirokkantak számára ké-
szülő bisericani-i szanatórium építését 
és berendezését eszközöljék. Ez a két 
utóbbi tétel a népjóléti, illetve köze-
gészségügyi minisztérium költségelő-
irányzatába van beillesztve. 

A kivándorlás szabályozása 
tárgyában 43,900-923. ez. alatt a 
munkaügyi miniszternek a Monitorul 
Oficial  293. számában terjedelmes uj 
rendelete jelent meg. A közérdekű ren-
delet főbb  intéskedéseit alább is 
mertetjük: 

I. Európán kívüli kivándorlás ese-
tén az engedély elnyerése iránti kérés 
egyenesen a munkaügyi minisztérium 
kivándorlási osztályához terjesztendő 
lel (Serviciul emigraţiuuilor din Mi-
nisterul munci, cooperaţiei şi asigură-
|iile sociale, Bucurtşei), vagy a vár-
megyei prefectuii  hivatal utján. 

Ez utóbbi esetben a prefectus  a 
benyújtott kérést 8 nap alatt, arra valé 
tekintet nélkül, hogy kellőképp van-e 
felszerelve,  vagy sem, a miniszterhez 
felterjeszti. 

II. Hogy a kérésnek hely adasBék, 
azt a következő okmányokkal kell fel-
szerelni : 

1. Születési bizonyítvány. 2. Há-
zassági anyakönyvi kitonat, vagy öz-
vegységet tanuBité hatósági bizonylat. 
3. Helyhatósági bizonylat a kérelmező 
fentartására  utalt családtagok (szülök, 
gyermekek, fitestvérek  vagy kiskorú 
BŐtestvérek) neveiről, életkoráról. Ki-
mutatandó a bizonylatban az is, hogy 
a kérelmező elutazása után még itthon 
maradandó családtagok megélhetése biz-
tosítva van-e és melyek azok a megélbe 
tési források  ? 4. Személyazonossági 
bizonylat. 5. Nemzetiséget igazoló ha 
tósági bizonylat. 6. Illetőségi bizonylat. 
7. Az adók befizetéséről  BZÓIÓ — 
pénzügyigazgatóság által is láttamozott 
— adóhivatali bizonylat. 8. A 18—46 
év közötti férfiak  részéről a hadköte-
lezettség teljesítésének miben állásáról 
hadkiegészítő parancsnoksági bizonylat. 
$. Szülői beleegyezés, férjes  nők ré 
szére a férj  beleegyezése a kivándor 
lásba, hatóságilag hitelesítve. 10. Az 
Egyesült- Államokba kivándorlók részé 
föl  a román sonsul által láttamozott 

(eredeti vagy hiteles fordítású)  befoga-
dási okmány. 11. Állás foglalkozásról 
hatósági bizonylat, melyben kitüntetve 
legyen, hogy mióta van abban az ál-
ásban, vagy foglalkozásban  ? 12. Egész-
ségének épségét igazoló orvosi bizony 
at. 13. Hatósági bizonylat arról, hogy 

írni, olvasni tud. 14. Erkölcsi bizony-
át. 15. Illetékes hatóság által kiálli 

tott oly tartalom bizonylat, hogy volt e 
üldözve, vagy elitélve valami bűn-
ügyért, a tett minősítésének kitünte-
tésével. 

A kísérők részéről: Feleségnek kü-
ön: házassági anyakönyvi kivonat, 
személyazonossági bizonylat, az adók 
befizetéséről  erólő, pénzügyigazgatóság 
által láttamozott., sdóhivatali bizonylat 
és orvosi biíoaylst. Gyermekek részé 
ről, életkoruk 18. esztendejéig: szüle-
tési bizonylat, személyazonossági bi-
zonylat (ĉ rJr 14 éven felülieknek)  és 
orvosi bizonylat. Más kategóriába eső 
kísérők részéről a családfőnél  felsorolt 
összes okmányok. 

A rendelet további részeit jövő 
Bzámunkban ismertetjük. 

IRODALOM. 

A fák.  Finta Gerő versei. 
(A ifserzö  kiadása. 35 leu. Globui nyomda.) 

E kötetben komoly és rokon-
szenves költői tehetség nyilatkozik 
meg. Főbb vonásai: a forma  tiszta-
ságára, szépségére való gondos törek-
vés, tartózkodó szűkszavúság, e a köl-
tészetnek az a folyton  észrevehető áhi 
tatos megbecsülése, mely csak akkor 
engedi megszólalni, ba teljesen bizo-
nyos abban, hogy érzései a költői ki-
fejezésre  méltók és alkalmasok is, e-
amit ki akar fejezni,  annak kifejezé-
sére ót ereje s a rendelkezésére álló 
eszközök, költői formák  kellőképpen 
képesítik is. Ez a tiszteletreméltó, 
erős önfegyelmezettség  bizonyára a 
Finta természetében rejlő, veleszületett 
egyik alaptulajdonsága, bár olykor 
pillanatnyira ugy tűnik fel,  mintha 
külső korlátozások, behatások is fokoz  • 
nák tartózkodását. Ezek a sajátos-
ságai magyarázzák mag azt, hogy 
eddigi versei többnyire rövidek, egy-
egy kevésbé összetett érzésfolyamat-
nak, vagy csendes filozófiai  elmerülés-
nek rimbe foglalásai;  a nagyvonalú-
ság, merész lendület bennük még rit 
kán mutatkozik. Viszont: a költő em-
lített tulajdonságai mellett az is ter-
mészetes, hogy érsései gendesan csi-
szolt, szép formában  jelentkeznek, azok 
őszinteségében, valósággal átérzett vol-
tában eszünkbe sem jut kételkedni, s 
kivetni való verset az egész kötetben 
keresve is alig tudnánk találni. 

Fintának még igen rokonszenves 
sajátossága — egyúttal valóságos költői 
hivatottságának is egyik legerősebb 
bizonyítéka — folytonos  érintkezésben 
léte a természettel. E viszony nsgyon 
közvetlen és bizalmas, «azért a termé-
szetből vett hasonlatai, képei Boha-
sem pusztán disxletek,  hanem való-
ságos, lélekkel meglátott és megérzett 
képek, melyek lelkének tartalmát, ér-
zéseit a legszemléletesebben fejezik  ki, 
mondanivalóinak természetes kiegészí-
tői, tartozékai. 

E csinoB kötet — bár, ismétel 
jük, sok, formailag  és belső tartalom 
tekintetében íb teljesen érett, müvéBzi 
verset foglal  magában — nem le 
zárása, de első stációja egy most neki 
lendülő költői pályának, amelyhez kap-
esolódó reményeink indokoltságát iga 
zolja a kötetben levő néhány különö 
sen erőteljes hangzású, bizó hangulatu 
vers (A fák,  Gyökerek, Az őszben is, 
Ma megcsókolt, stb.). Esek azt is mu-

tatják, hogy a költő még nem minden 
erejét fejtette  ki költészetében, s hogy 
jócskán van benne abból a jófajta  ősi 
székely akaraterőből és nyakasságbél, 
mely nem rohan hetvenkedve a fal-
nak, hanem lassú kitartással magában 
fejlik,  s az ennek az erőnek miben-
létéről, értékéről tájékozatlanok szá-
mára nem ritkán tartogat meglepeté-
seket! T.  L 

HI RE K. 
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T. olvasóink szíves tudomására 
adjuk, hogy lapunk előfizetési  diját — 

nagymérvű nyomdai munkabér- és 
anyag-drágu'áa folytán  — jaouir else-
jétől kezdve mérsékelten felemeltük. 
Az emelés, az emiitett ok miatt, már 
előbb is indokolt lett volna, más lapok 
régebben is megtették, mi azonban igye-
keztünk olvasóink nagyobb megterhe-
lését a végső határig halogatai. Elő-
fizetési  dijaink ezentúl a következők : 
egész évre 100, félévre  50, negyedévre 
25 leu. Akik azonban a dijat újévig be-
fizették,  a lapot még az eddigi áron 
kapják. Egyes Bzám ára továbbra is 2 leu. 

Esküvő. Orbán Bandi és Sántha 
Nusi, kiknek eljegyzéséről nemrégiben 
adtunk hírt, városunkban, f.  hó 21-ikén, 
tartják esküvőjüket. 

A róm. kath. főgimnázium 
tanári testülete is osztozott abban az 
örömben, amelyet Pál István pápai 
prelátusi kitüntetése a szivekből ki-
váltott. A tanári testület újév napján 
jelent meg püspdki blstosa előtt s a 
kitüntetés fölött  való örömnek Tamás 
Albert igazgató adott kifejezést  ki-
válóan tartalmas beszédében. Pál lát-
ván válaszában utalva arra a viszonyra, 
amely őt kezdet óta as iskelákkal össze-
kapcsolja, biztosította a tanári testü-
letet és intézetet a további jóinduistu 
támogatásáról. A prelátus beszédét zugó 
éljenzés követte, mely atán a tisztel-
gés véget ért. 

Orbán Lajos unitárius lel* 
késs maghalt. As ujszékelyi unitá-
riusok lelkésze december 28 ikán, 34 
éves korában elhunyt. Orbán Lajos vá-
ratlan halálával az egyházi élet egy 
kiválósága, jeles szónok, müveit kultúr-
ember dölt ki az élők sorából. A esa 
pás szomorúságát növeli, hogy a ha-
lál, mint uj férjet  érte Orbán Lajost, 
fiatal  felesége  alig 3 havi házasság után 
lett özveggyé. A gyász kiterjedt és te-
kintélyes rokonságot sújtott. A temetés 
nagy részvét mellett folyt  le. 

Halálozás. Berger  Frigyer pénz-
ügyi tisztviselő, 55 éves korában, de-
cember 30 ikán, városunkban elhunyt. 
Munkaszerető, ambiciózus hivatalnok 
volt, akit nagyszámú, tekintélyes ro-
konság gyászol. Nagy részvét mellett 
temették. 

A székelyudvarhelyi ref.  kol-
légium igazgatósága értesiti a kollé 
gium tanulóit, hogy a karácsoni szün-
idő január 13-án estig tart. 

Bosszantó sajtóhiba csúszott 
be egyik, „köszönet-nyilvánítás" cimü, 
Bíró Lajos által aláirt mult heti hí-
rünkbe. Az Udvarhelymegyei Takarék 
pénztár ugyanis a megköszönt 500 lent-
a helybeli r. kath. egyházközség harang-
alapjának  a javára adta s nem a nem 
létező karácsonyalapnak, ahogy ez té 
vesen közöltetett. 

Polgári filléroatóly.  A Volgán 
önképző Egylet fillérestélyei  sorozatát 
a Bokarest-szálló színháztermében f. 
hó 8 án, kedden este pont 8 órai kes 
dettel ismét megkezdi, a következő 
programmal: 1. Nyitány: Halász Ró-
bert zenekara. 2. Ssabad előadás: Csil 

lag László. 3 Monológ: Kováes Annzt. 
4. Énekel: Orbán Károlyné, kiséri 
Kónya JaneBÍ. 5. Szavalat: Jeszenszky 
Árpád. 6. Dialóg: Lux Pepi és Gött-
ncr Putyó. 7. Színdarab, előadják: 
Fereney Iluska, Sepsí Jueika, Tamás 
Puska, Rendezők: Orbán 
Rózsika, Kelemen L'nuska, TamáB Janő, 
Csergőfy  Sándor. A közönségnek pon-
tos megjelenését kéri a rendezőség, 
mely a terem kellő fűtéséről  is gon-
doskodik. 

A jövő keddi hetipiac helyett 
a hetivásárt, az ortodox karácsonyra 
való tekintettel, a váresi tanács intéz-
kedése folytán,  ezerdán tartják meg. 

Szabó Ernő, a budapesti zene-
akadémia müvésznövendéke január 
12 ífeén  a ref.  kollégium imatermébea 
rendezendő hangversenyének műsora: 
1. Hftadel:  Sonata (G moll.). 2. Viotti: 
Hegedükoncert no. 22 (A moll.) Me-
derato — Adagio — Agitato assai. 3. 
Pugnani—Kreisler: Praeludium és Al-
legro. Szünet. 4. Cmjkom&y: Serenaá 
melancolique op. 26. 5. Vecsey: Humo-
reszk. 6. Ethel Barns: Hindoo Lament. 
7. Kreisler: Sshön RoBmarin. 8. Rmsky 
Korsaboff—Kreisler  : Himnasz a felkelő 
naphoz. A zongorakisératet Tornya 
Lászlóöé látja el. Személyjegyek 20+5, 
diákjegy ö-f-2  leu. Előre válthatók a 
Könyvnyomda R. T. üzlethelyiségében. 
A művészi nívója hangverseny iránt 
máris nagy az érdeklődés, ezért a je-
gyek idejében való megváltása ajánlatos. 

Utlevélügyekben — égy ujabb 
rendelet szerint — a folyamodók  által, 
az eddig is megkivánt okmányokon kí-
vül, «zentul még egy, sz ügyészség ál-
tal ki&ilitott bizonyítvány is h3terjesz-
tendó, melyben fal  legyen tüntetve az, 
hogy az illető volt e már büntetve, 
vagy sem, illetve nincs e jeleuleg bűn-
vádi eljárás alatt? 

A hadiárvák részére kará-
csonyi ünnepélyt rendes az ortodox 
karácsony szombatján, vagyis 6 ikán, 
d. u. 3 órakor a volt reáliskola épűle 
tében az árvákat gondozó egylet. Az 
ünnepen résztveszcsek az összes helyi 
iskolákban, elemi, közép és szakÍBka-
Iában, tanuló hadi árvák. A rendezőség 
érdeklődőket szívesen lát. 

Adóvallomást kell beadni mind-
azoknak, akiknek adóját évente álla-
pítják meg 8 az összjövedelmi adó alá 
esőknek. A beadás a f.  hó 1—31-ig 
terjedő időn bslül teljesítendő, bővebb 
felvilágosítást  a plakátok adnak. 

A maximális árakon a városi 
tanács — január hó 3-ikától kezdődő 
érvénnyel — a következő változtatásokat 
eszközölte: a húsáraknál: a háj és 
nyers szalonna ára kgként 50 leura, 
a száraz szalonnáé 65 leura szállita-
tott le, a többi árak maradtak azzal,, 
hogy abból 1 leu a vágóhídi alapra 
befizetendő.  Az importált liszt kgjának 
árát, a változott viszonyok miatt H 
banival magasabban állapították meg 
s ennek folytán  ugy a fehér,  mint a 
barna liszt kgja 50 banival emelkedett, 
a többi maradt. A vendéglői áraknál 
a lőtt tojás darabja 3 leuban, a rán-
tott tojásé 3 leu 50 bániban állapita-
tott meg. A többi ár maradt. 

A fegyverrel  tőrtént szeren-
«tétlenségek száma nemrég iBmét 
szaporodott. Vajna Kálmán szederjesi 
lakos egy használt Frommer-féle  pisz-
tolyt vásárolt, melyet odaadott ki taka-
rítás és rendbehozatal céljából unoka-
testvérének : Vajna Károlynak, aki 
tanult géplakatos volt. Ez a pisztolyt 
kitaritás után hazavitte, s az unoka-
testvérek, miután Vajna Károly azt 
mondta, hogy a fegyver  veszélytelen, 
abból a golyókat tartalmazó peraelyt 
kivette, a pisztolyt együtt nézegették. 
Próbálgatás közben azonban a Vajna 
Kálmán kezében levő fegyver  elsült, 
s Károlyt a hasán súlyos lövési sért-



"lés érte, melybe rövid időn belül bele 
?halt. Utóbb kiderült, hegy egy, a pisz-
toly eaövébe szorult, golyó okozta a 
végzete» balesetet. A biróság részéről 
Szabó Géza dr. vizsgálóbíró, Carpini-
ş»u dr. vezető ügyész, Sărbu dr. éa 
Weisz Fülöp dr. orvosok szálltak ki a 
helyszínére. A vizsgálat a részletek és 

-a felelősség  megállapítása kérdésében 
folyamatban. 

Xöscönet-nyilvánitás. Mind-
azok, akik férjem  halála alkalmával rész-
vétüket tanúsították, temetésén meg 
jelentek, külöaösea a pénzügyigazgató 
eág tisztviselői, kik koszorút hoztak, 
fogadják  hálás köszönetemet. ö*v. Ber-
ber Frigyesní. 

A fegyvertartási  engedélyek 
iránt folyamodók  ezentúl a régebben 
is előirt kellékek (rendőrhatósági vé-
leményezés) mellett, egy, az ügyészség 
által kiállított olyan bizonyítványt is 
tartoznak csatolni, melyben igazolva 
legyen, volt-e a folyamodó  büntetve, 
vogy nem áll-e bűnvádi eljárás alatt. 
A. régi engedélyek kicserélése a pre 
Jectusi titkárnál — csakis stemilyesen 
való jelentkezés mellett — január 
16 ikától február  16-ikáig fog  megtör-
ténni. A fegyvertartási  engedély dija 
10 leu, a vadászati engedélyé 100 leu. 
A kopókért darabonkint 25, vizsláért 
10, fexterrierért,  rékafogó  kutyáért 50, 

-agárért 1000 leu adó fizetendő. 
A fagy  éldoaata. A későn, de 

nagy erővel fellépett  tél hidege már 
többfelé  követelt emberáldozatot, több 
ezör olvastunk hireket szerencsétlenek-
ről, akiket a kemény fegy  fosztott  meg 
nyomorúságos életüktől. Legutóbb ná-
lunk is történt ilyen szomorú eset. 
Egy idevaló öreg, félig  koldus, félig 
napszámos ember, kinek rongyokba 
burkolt és rendkivül magas, kódorgó 
alakja „Mihály bá" néven, különösen 

—saa utcagyerekek előtt közismert volt, 
4 ikére virradé éjjel megfagyott.  A 
régi Ugrón-féle  malom táján egy fáboa 
támaszkodva, állva találták meg. A 
közkórház hullakamrájába szállították. 

Felemelték a segélybólye 
gek árát . Az állam megint áremelést 
követett el. Ezentúl a levelekre, levelező-
lapokra ragasztott 10 banis segély-
bélyeg helyett 25 banis segélybélyeg 
ragasztandó. Táviratokra, szállitóleve 
lekre, utalványokra, üzleti nsplók (re-
gisterek) minden egyes oldalára padig 

4>0 banis segélybélyeg jár. Ugyancsak 
ennyi a hivatalos kérésekre, marha 
levelekre, 5 leunál nagyobb összegről 
szóló nyugtákra. 

x A Vasárnapi Újság ujóvi 
száma ismét színes címlappal és a 
rendesnél bővebb, gazdag és érdekes 
tartalommal jelenik meg. A karácsosyi 
szám nagy feltűnést  keltett orvostörté-
neti cikke folytatódix  az érzéstelenítés 
„feltalálásának  történetével. Képes ri-
port szól a regát petroleumkineseiről, 
r görög forradalomról,  a far-angi  di-
vatról. Országos érdeklődésre tart szá-
mot a lap pályázata, melyben a farsang 
királynőjének megválasztására hívja fel 
olvasóit. Nem kevésbbé szellemes az 
újonnan bevezetett fejtörő  játék is. A 
szövegrészben Lovassy Andor, Dénes 
Sándor. Endre Károly, Kádár Imre, 

Jíagy Dániel, Szeotimrei Jenő és má 
eck ünnepi írásait hozza ez a szám. 

Hal&lra gáaolta a vonat. Meg 
rendítő csapás érte a keresztúri tekin-
télyes Ajvász családot. Fiatal, 23 éves 
tagja: Ajvász Kálmán, aki Brassóban 
teljesítette önkéntességét, legutóbb le 
szerelvén, a 3 ikán éjjeli gyorsvonatta 
ha;», családja körébe igyekezett. Mint 
hogy azonban a gyorsvonat Héjjasfal 
ván nem áll meg, ő hogy hamarább 
otthen lehessen, Segesvárra bsmenn: 
nem akart. Leugrott tehát a teljes gőz 

sel Héjjasfal  ván átrobogó gyorsvonat 
ról, azonban oly szerencsétlenül, hogy 
a kerekek alá került, melyek derekát 
szelték át B rajta más súlyos sérülé 
Beket is okoztak. Csütörtökön hajuai 
ban, 8z állomáson kivül, holtan talál-
ták meg a jobb sorsot érdemelt, ro-
konszenves fiatal  embert. Halála min-
denfelé  nagy megdöbbenést keltett, 
mélyen sújtott tekintélyes rokonsága 
gyászában igen Bokán őszintén osztoz 
nak. Szombaton délután nagy részvét 
mellett temették. 

x Fiatal, öav. úrinő áli&st keres, 
vagy ügyvédi irodában, vagy magán 
cégeknél, vagy üzletben pénztáiisoki 
állást ia el fogad  — román cyehet is 
birja. Értekezni lehet 12-2 óráig özv. 
Szabó Mihálynénál Str. Reg'aa EUaa-
veta (Bathori-utca) 1. sz. Haia Pál 
féle  há/bau. 

Eladó részvények. 5G drb 
Agrár-részvény szabadkézből el-
adó. Cím megtudható ezen lap 
kiadóhivatalában. 

Betikül-kalap a legújabb 
párisi divat. Azt hisszük, különösen 
a hölgyközönséget fogja  érdekelni, 
hogy Budapesten éppsn most jött di 
vatba egy különleges női kalap, mely 
Párisban már minden divathölgy ruha-
tárában megtalálható. Liptai  Imre: 
„A bridgepartie" cimü elmés uj vígjá-
tékában, amelynek cselekménye szerint 
elviszik as egyik néi főszereplő  kalap-
ját 03 amikor kétségbeesve körülnéz, 
bogy mit tehetne a fejére,  ez egy szép 
brokát retikűlt talál az asztalon, ami 
mint kalap is nagyszerűen beválik. 
Ezt a szerepet Bttegh  Mária, városunk 
kiváló szinésztehetaégü szülötte játsza 
jalenleg a „Pesti Kabaré" ban, hol az 
első retikül-kalappal valóságos forradal-
mat csinált az elegáns hölgyközönség 
körében. 

x Okleveles tanítónő privát 
órákat vállal. Cím a kiadóban. 

x Négy polgári iskolát vég-
zett jobbesaládból való leány a Könyv 
nyomda R-t üzletébe tanulónak felvé-
tetik. Ugyanott felvétetik  egy fiu  nyom-
dásztanulóoak, kinek legalább 4 közép-
iskolája van. 

KÖZGAZDASA8. 

Egy esztendőnek újra bacsut mon 
dottunk. Nem volt nehéz az elválás s 
amikor az elmúlt még frisBeu  hantolt 
sirbalmánál az ujat köszöntjük, az el 
múltért nem esik könnyünk, nem sirjuk 
vissza — nincs miért visszasírnunk. 
Nem hozott számunkra mást, mint kez-
detével repeső vágyakozást s végezeté-
vel keserű csalódást. De ilyen az élet... 
remélünk, hogy aztán annál nagyobb 
legyen a csalódás, rózsás színekkel 
szőjük meg a jövőt, hogy annál feke 
tébb legyen a reá boruló szem födél, 
remélünk, hogy reménytelenek legyünk, 
hiszünk, hogy kételkedőkké váljunk. 
1923 év, nem emelünk részedre lel 
künkben emlékoszlopot, elmúltál, ke-
serű csalódásunk zokszava kisérjen tul 
világi utadon. Részünkre csak terhet 
hoztál B már-már kialvé reménységünk 
szikráját hamvasztottad el, hittük, hogy 
hozol számunkra békés életet, egy jobb 
jövő hajnalhasadását — csalatkoztunk 
benned, Isten veled 1 

As uj esztendőnek küszöbén aj 
kunkról is feltör  a csaknem kétezer 
éves szett zsolozsma: „Békesség e 
földön  s jóakarat az embereknek" — 
mert ezek nélkül nem élet'az emberi 

élet. Elég volt a békétlenségül, a jó 
akarat hiányából, hadd jöjjön már az 
idő, amikor a békességnek is lesz lét-
jogosultsága s amikor ember s ember, 
nemzet és nemzet közt e szent szó, e 
szent fogalem  ver örökös tanyái: bé-
kesség 1 Mi érezzük legsúlyosabban azt, 
hogy nincs békesség, mi várjuk a hivő 
élek ezent fanatizmusával  leginkább, 
hogy legyen már békesség, a mi lel-
künk sir föl  legtöbbször azért, hogy 
legyen jóakarat. Ha volt, ha lett volna 
is vétkünk, mi a volt, vagy vélt vét-
kekért ezerszeresen megbűnhődtünk. 
Ezer tehernek nehéz sutya nyom, ezer 
aggodalomnak vámpirkörme szivünkbe 
markol, B azért szállott föl  ajkainkról 
a zsolozsma buzgóbban, mint máskor: 
„Békesség a földön  az embereknek." 

Beállott uj esztendő, reménykedve 
köszöntünk, hozd meg számunkra, ami 
uekink üstig elég: a békességet és 
jóakaratot s akkor időd eltelvén, köny-
nyezve válunk el tőled. E hitben B e 
reménykedésben mondunk — bár kiBsé 
későn: Boldog uj évet! 

Az uj esztendő beálltával csak az 
a kívánságunk, vetkőzze le már népünk 
a közönyösséget s gazdasági életébe 
vigyen be rendszert és céltudatosságot. 
Egyes községekben már halomra hull 
a juh állomány a métely miatt, de ahol 
még nem ütötte föl  fejét  a baj, ott 
oda se neki, vígan vannak az emberek. 
Győződjék meg minién falu  gazdanépe, 
van e baj juhállományában s ha van, 
most az ideje, kevés áldozat árán, gyó-
gyítsa ki állatait. Ma már csak balga 
hiedelem, hogy a métely ellen nincs or-
vosság — van, még pedig biztos hatású* 

Állatvásáraink gyengék, kevés re 
ménuyel biztatók; a nagy kiviteli ille-
ték s más kiadások esaknem lehetet-
lenné tették vásárjaink nagyobb for-
galmát. Ugy vagyunk a lóhere- és 
lucerna'maggal is, az államkormányzat 
által kiszabott kiviteli illetéket mag-
vaink nem bírják ki s igy a vevők a 
vételtől teljesen tartózkodnak. A vége 
as lesz — s az államnak sem lesz 
haszna belőle, —hogy a gazda nyakán 
marad a termelt mag. 

A karácsonyi ünnepek miatt pár 
hétig az udvarhelyi gabona piac ke-
vésbé volt látogatott B as egyesek ál-
tal terményelkért követelt árak a jö 
vőre nem is lehetnek irányadók. 

V-é. 

Erdély juhai. Erdély juhte 
nyésatése. A mult. A jelen. A 
jövő. Irta Szentkirályi Ákos dr. ny. 
gazdasági akadémiai igasgató. Kiadta 
az Erdélyi Gazdasági Egylet. Megren-
delhető ugyanott, C uj-Kolozsvár, Str. 
Muresan (v. Attila-u.) 10. Ára 40 leu, 
Minden magyar könyvnek örülnünk 
kell, a melyik Kománia határain belül 
most megjelenik, kivált olyan irányú 
és törekvésű szakmuakának, amilyen 
Szentkirályi dr. könyve. Hosssu idón 
át szerzett tapasztalatok é« gyűjtött 
adatok tárháza ez a könyv. Behatóan 
ismerteti raczka éa czigája-juhainkat; 
felvilágosit  a gyapjúi a-neret dolgában, 
a keresztezések felől  és utmutatóul 
szolgál a törzaköayvelásre. Foglalkozik 
a sürgős teendőkkel, a jövő kérdése 
ivei s érdekes adatokat közöl juhte 
nyésztésünk múltjából. Juhaink kincset 
érő állatai mezőgazdaságunknak. Saját 
érdeke ellen vét az a gazda, aki nem 
igyekszik juhtenyésztését fenn  tartan 
és minél gazdagabban gyümölcsöztetni. 
Erre hasznos tudnivalókat tartalmaz 
Szentkirályi könyve. Jé lélekkel ajánl-
juk megszerzését haladni akaró gaz 
dáinknak. 

Kiadó: a Könyvnyomda Béssvényt&rsas&c 
Odorheiu (8sékelyndvarhely) 

Hyilttér. 
E rovat közleményeiért a sserkesstl nem váBa 

felelősséget. 

Nyi l a tkoza t . 

Alólirett ezennel elismerem, kegy 
az általam s homoródalmási társaim 
által Homoródalmáson 1922 április ké 
6-án kelt jegyzőkönyv ama részében, 
mellyel Ajtai János homoródalmási tisz-
teletes Hrról azt állítottuk, hogy tr-
Bzékének tartalmát, vagy azzal vegyes 
földet  a konfirmálandó  gyermekekkel 
hordatott volna ki, kötelezvén őket 
1—1 vékányi földnek  eltakarítására s 
a pkzokban egy gyűrű felkeresésére, 
nemkülönben a Székely Hirek 1922 
évi április hó 16 ós 30-i számaiban a 
tenti ténykörülményekre vonatkozó köa-
lemények téves megállapitáson alapul-
nak B á történtek fölött  őszinte sajná-
latomat fejezem  ki. A helyi törvény-
szék előtt a mai napon tartott tárgya-
láson a fentiekért  a sértett tiszteletes 
úrtól bocsánatot kértem. 

Székelyudvarhely, 1923 dec. hó 29 
Szabó János kurta s. k. 

Eladó 
egy fél  éves foxterrier  kutya. Cím 

a kfadóhivalban  megtudható. 

No. 1531—1923. adm. 

Árlejtés! hirdetmény. 
A városi tanács árlejtést hirdet 

200 ms rostált folyamhomok  azálli-
tásár&« 

Az árlejtés határnapjául 1924 évi 
jannftr  h é 20-ámafe  10 órája 
tűzetik ki a polgármester helyettes hi-
vatalos helyiségébe, hol az árlejtéai 
feltételek  a hivatalos órák alatt meg-
tekinthetők. 

Odorheiu, 1924 jau. 4. 
Hörtvélyiáy polgármester h. 

Német nyelv 
tanítására tanitványokat elvállalok. 
Jelentkezni lehet 6-tól kezdve na-
ponta d. u. 2—6-ig. Bővebb felvilágo-
sítás kapható: Király-utca 30. sz. a. 

Ne. 254—1923. 

Publicaţie de licitaţie. 
Subsemnatul executor judiciar de ocol 

Odorheiu in sensul § lui 102. de lege 
LX. dia anul 1881 prin aceasta publică, 
ca in urma decisului din anul de sub 
e. 3145/1923 al Judecătoriei de ocol din 
Odorheiu efeptuindu  se in Corund— 
Fenyüpstak 18/XI—923» pentru Buma 
de 742 Lei şi acc. executiunea de es-
contentare iu favorul  Oíáh Jánosné 
Tófalvi  Anna reprezentat avocatul Dr. 
Barosnyai Pál miscătoarale cuprinse eu 
aceasta ocaziune şi preţuite' 4820 Lei 
şl anume scăadure, lemne de foc  vacă 
şi gunai se vor vinde prin licitaţie 
publică. 

Deci in urma decisului de sus No. 
G. 4039—923 a judecătoriei de ocol 
Odorheiu pentru încasarea prescuriunei 
de 742 Lei capital şi acc. stabilite 
pâoă aBtăzi să decide terminul de lici-
taţie pe ziua de 16 Ianuarie 1924 
la orete 11 a. m. Corund—Fonyükut 
ia faţa  locului şi la aceea cumpără-
torii, se înainte cu aceea observare, 
că miBCátoarele din sus in sensul art. 
de lege LX. din anul 1881 § ul 107. 
108. din partea celui mai sus acestea 
mişcătoare se vor vinde şi sub preţul 
estimat. 

Odorheiu, la 29 Decembrie 1923. 
Ifagy  executor 

Friss teavaj kapható a Kassay bodegában! 



Vattfdi  finom  angol iyay)tt̂ zHcteH 
BuWird Icgdc Ferdinánd 25. sz. 

(folt Hosstttb-vtca). 

BcgfrţuttK Is fdtBaő 
olcsón eladásra 

KapbatóK. 

i « a n Bzl«t$b«, ahol bWseK, Vásznat ágy- fc asztal-LODI  Mm  nctnBcK, nyaţHendSH. zscbţesdSK dőj Válaszában 
Gyapjustruksok feltűnő olcsónl 

Ho. 4137—1923. 

Pályázati hirdetmény. 
Odorheiu r. t. város tanácsa pályá-

sától hirdet 2 erdőóri és 8 állandó 
menkási állásra. Javadalmazásuk a 
törvényben a városi szolgák részérő 
megállapított illetmények. Személye-
sen, vagy Írásban ezen állásokra js 
lentkesni lehet 1924 évi január hó 
2 0 - l g a gazdasági tanácsosnál. 

Odorheiu. 1924 évi jan. 4-én. 
KBrtvélyf&y  polgármester h. 

Értesítem a Nagyérdemű 
lölgyközönséget, hogy a kö-
penyek készítését a szezon 
lejártával 500 len-tói 700 
ten-ig leszállítottam. Ugyan-
i t tanmló-leány felvétetik. 

Mély tisztelettel: 
J u r n i a n n L e ó nfii  szabó. 

Invitare . 
Rafinéria  şi Intrepozitul liber al 

Jnbrieantiior de Spirt din jud. Odor-
heiu S. A. Odorheiu invită pe acţio-
«aril la 

adunarea generaU 
ordinară 

pentru anul de gestiune 1923, care să 
vi ţine 20 Ianuarie 1924 la ora li 
tb B. în eaceelaria firmei. 

Program. 
1. Raportul comitetului de Supra-

veghiere şi Ccnsiliulul de Adminis-
traţie. Constatarea bilanţului. Hotărire 
fa  privinţa inpăttirea profitului.  Ab-
solvare. 

2. Alegerea Consiliului de áá-
ministrsţie şi Comitetului do Supra-
veghiere. 

3. Propunerii. 
Acţionarii pot inspeeta bilanţul 

în oaceelaria Soclefăţei. 
Odorheiu, la 4 Ianuarie 1924. 

Direcţiunea. 

Comisiunea Zootechnică a judeţului 
Odorheiu. 

Ne. 2790—1923. 

Apel. 
— Creşterea vitelor în urma iKzbo-

iu!ui mondial îndelungat s'a micşorat 
in mod foarte  simţitor şi ameninţări 
au scăzut, la aproape Încetat da tot. 
Precum şi tn alte ţări agricole creş-
terea vitelor este un stâlp în economia 
naţională, e nevoie de un ajutor 
urgent! 

In primul lând avem nevoie de 
astfel  de animale de piăsilă, cari atât 
din punctul ras>6ei, cum şi din punctul 
de soiu epecial fă  corespunde pentru 
inbucătăţirea soiului şi se a'ătureze 
degenerarea. Chiar aci avem pedecile 
cele mai mari căci animale do prăsită 
hune şi de soiu curat acuma când 
crescătorii mari, cari au crescut iar 
petinerele, nu mai funcţionează  şi 
nici statul nu e in starea acea mate-
rială ca fă  provedă comunele cu ani 
mele de prăsi!ă, deci trebuie să cău'ărn 
şi fă  fflăm  astfel  de mijloace, cari pe 
d&o parte fă  contribuie tă ajute pro 
păşirea creşterei vitelor, iar de pe alfă 
parte se nu fie  in contra zicere nici 
eu icireşele crescătorilor şi aceasta ar 
f  înfiinţarea  sindicatelor (cooperative-
lor) de crtşterea vitelor. 

Âcest scop in modul acela sperăm 
al ajunge că pe acei crescători, cari 
«resc vite extraordinare de frumoasă 
şi corespunzătoare directivei creşterei 
şi de soiu pur, î i rugăm, să se adune 
ia jurul sindicatului, in astfel  de mod, 
câ stocurile extraordinare şi apte 

pentru ertţterea şi sporirea vitelor, să 
le ţină in evidecţă, că le supună sop-
ravégherei medicului veterinsr şi pot 
rivit îndrumărilor, date de medicul 
veterinar >ă le inprospetează, adecă să 
reformează  cele neopte pentru creştere. 

Medicul veterinar supraveghetor 
despre aceste creştere speeiale va con-
duce o evidenţă spaeia'ă (cataster) tot 
despre aeestea vite va conduce o evi-
denta şi comitetul zootechnic jude ţin 
eare să obligă a prelua in pret curent 
vitele de prăsila crotcute in modul 
descris. 

Prin procedura acesta cu timpul 
vom ajunge acea, ce au ajuns crescă-
torii mari, cu un cuvânt, vom creşte 
astfel  de animale de prăsilă cari vor 
corespunde tuturor reeerinţelor. 

Rugăm crescătorii de ivite, cari 
doresc a intra in sindicat, că pe lângă 
raportarea stocului de vite asupra că-
ruia dispun, să raporteză aceasta Cö-
miaiunei Zootechnică judeţene. 

Odorheiu, la 21 Decembrie 1923. 
Comisia Zootechnică. 

Comisiunea Zootechnică a judeţului 
Odorheiu. 

Szám 2790—1923. Áll. T. Bis. 
Fe lh ívás am odorheiume-
gyel gazdaközönséghez! 

Viruló szarvasmarhatenyésztésünk 
a világháború hosszú tartama alatt 
erősen hanyatlott, úgyszólván tönkre-
ment. Miután pedig nemzetgazdaságunk 
egyik fópillérjét,  mint minden mező-
gazdasági államban, az állattenyésztés 
képrzi, — itt gyors segély szükséges I 

Szükségünk van elaó sorban oly 
apaállatokra, amelyek ugy fajta,  mint 
jelleg ssompontjából a degenerált anya-
got javítsák, felfrissítsék.  És éppen 
ottan akadunk fenn,  mert jó és tiszta 
fajtájú  apaállatok beszerzése ma — 
amidőn a régi kipróbált tenyészetek, 
amelyek petinereket neveltek, úgyszól-
ván megszűntek, — alig lehetséges. 
Az állam pedig nitcsen azon anyagi 
helyzetben, hogy a községeket megfe-
lelő apaállatokkal ellássa. Igyekeznünk 
kell tebát oly módozatokat találni, 
amelyek egyrészt az állattenyésztést 
újból elősegítik, másrészt pedig a te-
nyésztők érdekeivel nincsenek ellen-
tétben, ez csak szövetkezés utján less 
megvalósítható; célunk tehát vármegye-
szerte állattenyésztési szövetkezetek 
(sindikátuaok) létesítése. 

Ezen célt oly módon vélnők elérni, 
hogy azon tenyésztőket, akik kiváló 
szép, és a tenyésziránynak megfelelő, 
tiszta fajtájú  állatokat tenyésztenek, 
felkérjük  a csoportosulásra, oly módon, 
hogy ezen kiváló anyagukat éa a sza-
porulatot tarteák nyilván, helyezzék 
azt állatorvosi felügyelet  alá és az 
állatorvos tanácsának megfelelően  fris-
sítsék azt fel,  illetve selejtezzék ki 
azon egyedeket, ;a melyek tenyésztés 
szempontjából meg nem felelők. 

A felügyelő  hatósági állatorvos 
ezen tenyészetekről állandó törzsköny-
vet vezet. Ugyancsak nyilvántartást 
vezet ezen tenyésztőkről, illetve tenyé-
szetekről a vármegyei állattenyésztési 
bizottság is, amely az apaállatok be 
vásárlását a jövőben eszközli és az 
ilyen módon nevelt apaállatokat napi 
áron a szindikátustagjaitól kötelezően 
átveszi. 

Ezen eljárással évek múlva elér-
hető majd azon cél, amit a nagyte-
nyésztők értek el, vagyis minden tekin-
tetben megfelelő  apaállatok tenyész-
tése. 

Felkérjük azon állattenyésztő gaz-
dákat, kik a szindikátus tagjai óhaj-
tanak lenni, hogy ebbeli szándékukat, 
valamint a symenthali tehén állatál-
lományuk létszámát a vármegyei állat-
tenyésztési bizottságnak jelentsék be. 

Odorheiu, la 21 Decembrie 1923. 
Comisia Zootechnică 

T É L I 
Idényre 

ajánljuk az 
ELISMERT 
LEGJOBB 

Karácsonyi aján-
déknak: lábszár-
védők, teveszőr 
házi cipők, sár-

cipök, hócipők. 

T T J R T J L - C I P O T 
„TURUL" CIPŐGYÁR R.-T. 

Fiókraktár: ODORHEIU, SJSJSS 9. szám. 

* * * * * 
? ? 

Hát é rdemes 
sxekérszámmal vásárolni 
tűzifát,  amikor elrfrangu 

apr í to t t  tűz i fa 
klligrammonkfat  is be-
— mrahetii 

Szentlmre utca 3. szám alatt ? 

Használt régi irodai könyveket és 
kftnyvtáblákat  kiló számra veszek. 

Szemerjay utóda könyvkötészete. 
Odorheiu. 

Recsenyédi 
birtokom eladó. 

Dr. Hinléder Fels Ernő 
Hirdetmény. 
Ezennel közhirré tesszük, hogy 

az első országos vásár Luata (Lö-
véte) községben jacuár 13, 14; április 
3, 4 ; juliui 30, 31; október 13, 14-én 
és a kirakó vásár január 15: április 
5; augusztus 1; október 15 én lesz 
megtartva. 

A községi elöljáróság. 

Első minőségű 
S A R J Ú 

eladó Bal. Reg. Ferdinánd 
(y. Kossuth-u.) 109/a sz. alatt 

Olcsón Jót kap. Nagy választék 
van mindennemű hideg ételekben, 
többféle  halakban, tea sütemé-
nyekben. csokoládé ós cukorkák-
ban. Első minőségű likörök: ne-
gyed, fél  és literes üvegekben; 
cognac 01, 0'2, 0 3, 0 7 dl, üve-
gekben; többféle  butellás nehéz 
fajborok,  ürmös, Andrényi éa 
Mascotte pezsgők; megérkeztek 
a karácsonyfa  cukorkák is. Mind-
ezek a legjutányosabb árban 

kaphatók: 

Kassay F. Dénes. 

Gallérok mosását és 
fényezését vállalja: 

Schmitz 
kelmefestő  és vegyi tisztító. 

Egy jókarban lévő 
gyalnpad eladó Budvár-ntea 

10. szám alatt, Odorhein. 

Újonnan berendezett üzlethelyiségemben 

raktáron tartok 
nagyválasztékban és a legkényesebb Ízlésnek 
:: is megfelelő,  finom  kivitelben mindenféle:: 
arany, ezüst ékszereket alpacca 
dísztárgyakat, zsebórákat, fali-
és ébresztő órákat, jegygyűrűket, 
pápaszemeket, orrcsiptetőket : : 
Elvállalok minden e szakmába tartozó javitá-
sokat. Aranyat és ezüstöt a legmagasabb áron 
-̂ sifi/t/fr  vásárolok. 

Iszákovits Bernát 
őrá», ékszerész és látszerész, Bal. Reg. Ferdinánd (v. Kossuth-u.) 20 


